
B1.28.2 Die Vergangenheitsformen bei Modalverben – Präteritum
(musste arbeiten) 
Les temps du passé des verbes modaux - Präteritum (musste arbeiten)  

Les verbes modaux se forment différemment dans les temps du passé que
d’habitude.

1. Au Präteritum : pas de changement d’umlaut avec les verbes modaux.

Verb (Verbe) Erklärung (Explication)

müssen  ->  (devoir)  musste (devais)
Ich musste am Wochenende arbeiten. (J’ai dû travailler le week-
end.)

können ->  (pouvoir)konnte (pouvais)
Du konntest gestern das Arbeitsverhältnis antreten. (Tu as pu
commencer hier la relation de travail.)

mögen  ->  (aimer (bien)) mochte (aimais
(bien))

Er mochte meinen Chef nicht. (Il n’aimait pas mon chef.)

dürfen ->  (avoir le droit de / pouvoir) durfte
(avais le droit de / pouvais)

Wir durften die Stelle in Teilzeit antreten. (Nous avons pu
prendre le poste à temps partiel.)

wollen ->  (vouloir) wollte (voulais)
Ihr wolltet unbedingt die Promotion machen. (Vous vouliez
absolument faire un doctorat.)

sollen ->  (devoir (selon une consigne)) sollte
(devais (selon une consigne))

Sie sollten vorher ein Praktikum absolvieren. (Vous deviez faire
un stage auparavant.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. In der Probezeit ________________ ich am Wochenende in Vollzeit arbeiten.   (Pendant la période
d’essai, j’ai dû travailler à temps plein le week-end.)  

a.   müsste  b.   mußte  c.   mussten  d.   musste

2. Während des Bewerbungsgesprächs ________________ ich alle Fragen zur Berufserfahrung
beantworten.   (Pendant l’entretien d’embauche, j’ai pu répondre à toutes les questions sur mon
expérience professionnelle.)  

a.   könnte ich  b.   konnte  c.   könnte  d.   könnten

3. Der Hochschulabsolvent ________________ die Stelle erst nach der Zustimmung der Personalabteilung
antreten.   (Le jeune diplômé n’a été autorisé à prendre le poste qu’après l’accord du service des
ressources humaines.)  

a.   durfte  b.   dürfen  c.   dürfte  d.   durfen

4. Für die Ausbildung ________________ ich vorher ein Praktikum machen.   (Pour la formation, je devais
faire un stage au préalable.)  

a.   soll  b.   sollten  c.   sollte ich  d.   sollte

1. musste 2. konnte 3. durfte 4. sollte

2. Réécrivez les phrases 
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1. Ich muss heute länger im Büro bleiben.
______________________________________________________________________________________________________________
(Je devais aujourd’hui rester plus longtemps au bureau.)

2. Wir können den Vertrag erst nächste Woche unterschreiben.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nous pouvions signer le contrat seulement la semaine prochaine.)

3. Er mag seinen neuen Chef nicht.
______________________________________________________________________________________________________________
(Il n’aimait pas son nouveau chef.)

4. Darfst du gestern früher gehen?
______________________________________________________________________________________________________________
(As-tu eu le droit de partir plus tôt hier ?)

1. Ich musste heute länger im Büro bleiben. 2. Wir konnten den Vertrag erst nächste Woche unterschreiben. 3. Er mochte
seinen neuen Chef nicht. 4. Durftest du gestern früher gehen?

3. Corrigez l'erreur 
1. Wir könnten die Stelle sofort antreten.

_____________________________________________________________________________
Nous avons pu prendre le poste immédiatement.

2. Im Vorstellungsgespräch mußte ich meine Motivation erklären.
_____________________________________________________________________________
Lors de l’entretien d’embauche, j’ai dû expliquer ma motivation.

1. Wir konnten die Stelle sofort antreten. 2. Im Vorstellungsgespräch musste ich meine Motivation erklären.

Zwei | 2


